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Αί διπλωματικά! διαπραγματεύσεις ώς μέσον άρσεως διχογνωμιών ή λύσεως 

διαφορών δεν υπήρξαν άγνωστοι εις την πολιτικήν ίστορίαν της αρχαίας Ε λ λ ά δ ο ς , 

πολύ δε περισσότερον αί διακρατικά! σχέσεις ώς επισήμως άνεγνωρισμέναι έπαφαί, 

με την διαφοράν δτι δέν ήσαν άνατεθειμέναι εις εξ επαγγέλματος πρόσωπα. Γνω-

στότεραι και επίσημοι ήσαν αί πρεσβεϊαι, εις τας όποιας άνετίθετο συγκεκριμένη 

πολιτική αποστολή, ευρεία ή περιορισμένη, φανερά ή μυστική, υπαγόμενη ώς 

προς τήν ίσχύν των συμπεφωνημένων κατά κανόνα υπό τήν εγκρισιν της εκκλησίας 

του δήμου. 

Κλασσικήν μορφήν διπλωματικών διαπραγματεύσεων εις τήν πραξιν συνιστά 

ò διάλογος, ό όποιος αποβλέπει εις τήν διερεύνησιν τών προθέσεων τών διαπρα­

γματευόμενων μερών καί τήν επί βάσεως λογικής, συμφέροντος καί σκοπιμότητος 

έξέτασιν του δυνατού συνάψεως συμφωνίας επί άπασχολούντων τα δύο μέρη ή το 

έτερον τούτων ζητημάτων. Ό διάλογος ούτος άλλοτε ανήκει εις τήν μυστικήν καί 

άλλοτε εις τήν φανεράν διπλωματίαν ή ακόμη καί εναλλάσσεται, διότι πολλάκις 

επιβάλλονται εμπιστευτικά! συνομιλίαι ή αί εσωτερικά! πολιτικά! μεταλλαγα! κα! 

τα καθεστώτα επιδρούν έ π ! της εκδηλώσεως της πολιτικής των κα! του τρόπου 

ασκήσεως τής διπλωματίας των ί . 

'Ενώ ή διπλωματία με τήν ήθικήν της δέν διαδίδει ούτε παραποιεί κα! κατά 

κανόνα εμφανίζεται εφεκτική έναντι προθέσεων κα! εκφράσεων, αί όποΐαι δέν διε­

τυπώθησαν κατά το μάλλον κα! ήττον σαφώς, αί άτυποι συνομιλίαι ή συμφωνίαι 

προσώπων δυσκόλως διαφυλάσσονται μυστικαί. Ή φανερά εξ άλλου διπλωματία 

ενδέχεται να άνατρέψη ή νά άπομακρύνη το έπιδιωκόμενον αποτέλεσμα ή να έκφυ-

λισθή εις προπαγάνδαν 2 . 

Τήν μορφήν τών διπλωματικών διαπραγματεύσεων, τήν ίδιότυπον κα! δύσκο-

λον, υπό το σύγχρονον όνομα του διπλωματικού διαλόγου μας εκθέτει ό Θουκυδί­

δης 3 εις ολίγας γραμμας 4 με πασαν σαφήνειαν κα! πληρότητα ώς προς τους 

«ρους, τήν τεχνικήν κα! τας δυσκολίας της. 

1) Fischer Lexikor?. Aussenpolitìk. 1958, σελ. 53 εξ. 
2) Αυτόθι. 
3) Δ, 16—22. 
4) Δ, 22. 
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*Ας ίδωμεν λοιπόν τήν τοποθέτησιν μιας περιπτώσεως εντός των ιστορικών 

γεγονότων 1 . 

Κατά το εβδομον έτος του Πελοποννησιακού πολέμου, τήν άνοιξιν του 425 

π.Χ. οι Πελοποννήσιοι έξεστράτευσαν δια πέμπτην φοράν εις τήν Άττικήν ύπο 

τήν άρχηγίαν του βασιλέως τών Λακεδαιμονίων "Αγιδος του 'Αρχιδάμου, ενώ οι 

'Αθηναίοι άπέστελλον εκ Πειραιώς υπό τους στρατηγούς Εύρυμέδοντα και Σοφο­

κλή τεσσαράκοντα πλοία με κυρίαν άποστολήν να βοηθήσουν τους οπαδούς των 

εις τήν Σικελίαν, άφου προηγουμένως, κατά τήν διέλευσίν των άπο τήν Κέρκυραν, 

μεταβάλουν τήν εις βάρος τών έκεΐ δημοκρατικών δημιουργηθεΐσαν κατάστασιν, 

με δευτερεύουσαν δε άποστολήν κατά παράκλησιν του στρατηγού Δημοσθένους, ό 

όποιος επέβαινε του στόλου άνευ επισήμου ιδιότητος και είχε διακριθή το προη-

γούμενον έτος εις επιτυχείς επιχειρήσεις εναντίον τών Αιτωλών και Άμπρακιω-

τών, συμμαχούντων με τους Πελοποννησίους, να χρησιμοποίηση τα πλοία ταΰτα> 

αν θέλη, περί τήν Πελοπόννησον 2. Ή διατύπωσις αύτη καθ' έαυτήν δίδει προτε­

ραιότητα εις τήν δευτερεύουσαν άποστολήν. Και άλλαι δμως μαρτυρίαι έπιβεβαιοΰν 

τούτο. 

Επειδή τα τεσσαράκοντα πλοία ήτο ένδεχόμενον να φθάσουν εις τήν Σικε­

λίαν μετά τήν έκεΐ κατάλυσιν του πολέμου ή να μή παραστή ανάγκη να καταβά-

λουν ιδιαιτέρας προσπάθειας 3, ή αποστολή συνεδυάσθη με γυμνάσια τών πληρω­

μάτων καί τών επί τών πλοίων Μονάδων 4, αϊ όποΐαι μόλις εΖχον στρατολογηθή 5. 

Αϊ έντολαΐ τών 'Αθηναίων προς τον στόλον των ήσαν μέχρις ενός σημείου ρευσταί 

ως προς τους αντικειμενικούς σκοπούς, σκοπίμως 'ίσως προς έξασφάλισιν του 

αιφνιδιασμού, ή δε άξιολόγησις καί ίεράρχησις αυτών άνετίθετο εις τήν πρωτοβου-

λίαν τών δύο στρατηγών καί τάς υποδείξεις του Δημοσθένους ως προς τήν κατα-

ληπτέαν τοποθεσίαν. Ούτω ή έξοδος του στόλου είχε μάλλον περιπολικήν εννοιαν 

με έπισήμανσιν τών σημείων δράσεως. "Απαξ άνελαμβάνετο ή έκτέλεσις μιας απο­

στολής, αΰτη κατ' ανάγκην θα άπέβαινεν ή κυρία 6 . 

1) Κ. Παπαρρηγοπούλου. 'Ιστορία του Ελληνικού Έθνους, 1925, Ι σελ. 194 έξ. 238 

έξ, 249 εξ. 

E . Curtius, Ελληνική Ιστορία (μετάφρ. Σ π . Λάμπρου) 'Αθήναι, 1898—1900, Γ, 185 

έξ. 189 έξ. 

J . Β. Bury. History of Greece, 1902, I, 471 έξ. 

G. Glotz. Histoire ancienne, 1948, I I , 64 έξ. 

H. Bengtson, Griechische Geschichte, 1950, σελ. 215. 

F r . S a c h e r m e y r . Griechische Geschichte, 1960, σελ. 162 έξ. 166 έξ. 196 έξ-

G. Busolt . Griechische Geschichte, 1904, I I I , 1084—1100. 

Κ. J. Beloch, Griechische Geschichte». II», σελ. 326 έξ. 

2) Θουκ. Δ, 2. 

3) Θουκ. Γ, 115,4. 

4) Αυτόθι «άμα δε βουλόμενοι μελέτην του ναυτικού ποιήσασθαι». 

5) Θουκ. Δ, 2, 2. «Αθηναίοι δε τάς τε τεσσαράκοντα ναϋς ές Σικελίαν άπέστειλαν> 

ώσπερ παρεσκευάζοντο». 

6) Αυτό το συμπέρασμα εξάγεται εκ της ταχείας επανόδου του στόλου εις τήν Πύλον, 

ευθύς ώς είδοποιήθη υπό του Δημοσθένους. Θουκ. Δ, 8, 3—4. 
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Ή ενέργεια αύτη του Δημοσθένους, ό όποιος φαίνεται δεν είχε πείσει τους 

'Αθηναίους περί της αξίας μιας επιχειρήσεως επί εχθρικού εδάφους και της ψυχο­

λογικής επιδράσεως αυτής επί των κυβερνητών καί του λάου τής αντιπάλου δυνά­

μεως, άπετέλει παραχώρησιν προς γενναΐον και ίκανον στρατηγον καί ήτο στρα­

τιωτικός νεωτερισμός εις τήν πραξιν, διότι άλλοι, οί φυγάδες τής 'Ιωνίας καί ot 

Λεσβίοι, ειχον συλλάβει την ένέργειαν ταύτην δύο έτη ενωρίτερον *. Οί 'Αθηναίοι 

περιοριζόμενοι κατά τήν διεξαγωγήν του πολέμου εις τήν προσβολήν του συναντω-

μένου έχθροΰ ή εις τήν δήωσιν τής χώρας του, δηλαδή εις εμμέσους ενεργείας 

δια να τον εξαναγκάσουν να ζητήση είρήνην, δέν ήδύναντο να φαντασθούν δτι ναυ­

τικοί αυτοί θα άντεπεξήρχοντο εις κατά ξηράν επιχειρήσεις επί λακωνικού εδά­

φους 2 . Ό Δημοσθένης δμως ϊσως άπο συνομιλίας μετά των εν Ναυπάκτω Μεσ-

σηνίων ή καθ' ύπόδειξιν αυτών συνέλαβε το σχέδιον τής τοποθετήσεως άκάνθης 

εις τα πλευρά τών Λακεδαιμονίων καί είχεν επισημάνει άπο προηγουμένους πλους 

τήν τοποθεσίαν τής Πύλου. Κατ* αυτόν τον τρόπον αντελήφθη ò Διόδωρος ή αϊ 

πηγαί του τήν έπιχείρησιν αυτήν 3, ως έάν δηλαδή επρόκειτο περί σαφώς καθω-

ρισμένου πολεμικού σχεδίου. 

"Οταν ή Μοίρα του αθηναϊκού στόλου εύρίσκετο εις το νοτιοδυτικώτερον 

άκρον τής Πελοποννήσου, απέναντι τής Πύλου, ό Δημοσθένης προέτρεπε τους 

δύο στρατηγούς, οί όποιοι εσπευδον προς τήν Κέρκυραν, να καταλάβουν τήν το­

ποθεσίαν καί, άφοΰ τήν τειχίσουν, τότε να συνεχίσουν τον πλουν των 4 . Οί στρα­

τηγοί ειχον τάς αντιρρήσεις των, ή έκσπάσασα δμως τρικυμία έστρατήγησε κα-

λύτερον, διότι ήνάγκασε τον στόλον να καταφυγή ακριβώς εις το σημεΐον, το 

όποιον ύπέδειξεν ό Δημοσθένης, άλλα χωρίς προσπάθειαν καταλήψεως αύτοΰ. Ό 

Δημοσθένης επέμεινε μέ επιχειρήματα δτι ή παρουσία του επί τών πλοίων καθί­

σταται άνευ περιεχομένου 5, δτι έπιτοπίως ύπήρχεν αφθονία ξύλων καί λίθων, δτι 

ή τοποθεσία ήτο φύσει ισχυρά καί εύρίσκετο εις μεγάλην άπόστασιν άπο τήν 

Σπάρτην, ώστε να δίδεται χρόνος δι' όχύρωσιν, καί δτι έκειτο εις τήν περιοχήν 

τής παλαιάς Μεσσηνίας. Οί στρατηγοί ένέμενον εις τήν άπόφασίν των καί άπέ-

κρουον τήν πρότασιν του Δημοσθένους, ακριβώς διότι ήτο μακράν τής Σπάρτης 

καί διότι καταλήψεις ερημικών τοποθεσιών μόνον άνάλωσιν τών δυνάμεων τής 

πόλεως προκαλούν. Ό μεν άπέβλεπεν εις το πολιτικώς σπουδαϊον καί άποφασι-

«τικόν, οί δε εδιδον προτεραιότητα εις τάς επιχειρήσεις. Ό Δημοσθένης έδέχετο-

τάς αντιρρήσεις τών στρατηγών, άλλα ίσχυρίζετο δτι ή τοποθεσία αύτη διέφερα 

κάπως άπο πάσαν άλλην, επειδή καί λιμένα διέθετε καί άνηκε τον πάλαιαν καιρόν 

εις τους Μεσσηνίους, οί όποιοι έχοντες τήν ιδίαν γλώσσαν μέ τους Λακεδαιμο-

1) Θουκ. Γ, 31. Ή ιδέα καταλήψεως εχθρικού εδάφους υπάρχει εις το πολεμικον σχέ­
διον τοϋ Περικλέους. Θουκ. Α, 142, 4. 

2) Θουκ. Δ, 12, 3. 
3) IB, 61 «Δημοσθένης δε στρατεύσας έπί Πύλον, έπεβάλετο τοϋτο το χωρίον τειχίσαι. 

κατά τήν Πελοπόννησον». 
4) Θουκ. Δ, 3, 1 καί Διόδι IB, 61, 
5) Θουκ. Δ, 3, 2. «Έπί τούτω γαρ ξυνεξέπλευσε». 
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νίους, θα ήδύναντο με όρμητήριον αυτήν να τους βλάπτουν πολύ καί να είναι μό­

νιμοι φύλακες αυτής 1 . Άφου δέν έπείθοντο οι στρατηγοί και οι στρατιώται δεν 

ύπήκουον, ό Δημοσθένης έκοινοποίησε το σχέδιόν του εις τους επί των πλοίων 

Διοικητάς Μονάδων, άλλα καί πάλιν άνευ αποτελέσματος. *0 στόλος έ'μενεν αδρα­

νής, εως δτου ή συνεχιζόμενη τρικυμία καί ή εκ ταύτης αργία τών πληρωμάτων 

παρώρμησε τους νεοσύλλεκτους στρατιώτας εις την κατάληψιν καί τον κοπιώδη 

τειχισμον της τοποθεσίας, ό όποιος έπραγματοποιήθη εντός Ιξ ήμερων ώς προς 

τα ασθενή αυτής σημεία 2 . Κατόπιν τούτου οι δύο στρατηγοί άφησαν εις τον 

Δημοσθένη πέντε πλοΐα καί απέπλευσαν δια Κέρκυραν καί Σικελίαν. 

Ή Σπάρτη, καί αυτή σκεπτόμενη μέ τους καθιερωμένους κανόνας τής διε­

ξαγωγής του πολέμου, κατ' αρχάς δέν έδωσε μεγάλην σημασίαν καί διότι ό στρα­

τός της εύρίσκετο εις τήν Άττικήν. Ό ~Αγις καί οι Λακεδαιμόνιοι δμως, μόλις 

επληροφορήθησαν το συμβάν, έθεώρησαν δτι τούτο άπετέλει ίδικήν των ύπόθεσιν 

καί οχι πλέον συμμαχικήν καί έσπευσαν να επιστρέψουν, εδόθη δέ εντολή εις τά 

έξήκοντα σπαρτιατικά πλοΐα, τά όποια εύρίσκοντο εις τήν Κέρκυραν προς ύπο-

στήριξιν τών εκεί αριστοκρατικών, να καταφθάσουν εις τήν Πύλον. Εντός ολί­

γων ήμερων ή παραλία τής περιοχής έκαλύφθη υπό Λακεδαιμονίων, οι όποιοι επί 

τής επιμήκους νήσου Σφακτηρίας άπεβίβασαν σημαντικον αριθμόν Σπαρτιατών 

μέ τους ανάλογους είλωτας καί έσκόπευον να έμφράξουν τά στενά δύο στόμια του 

λιμένος, ώστε να ευθυγραμμίζεται το μέτωπον καί να εξασφαλίζεται ό επί τής 

νήσου στρατός 3 . 

Ό Δημοσθένης έξηκολούθησε νά όργανώνη τήν άμυναν τής τοποθεσίας προς 

το μέρος του πελάγους, έχρησιμοποίησε τους ολίγους έθελοντάς Μεσσηνίους, ει­

δοποίησε τήν άναχωρήσασαν καί παρά τήν Ζάκυνθον πλέον εύρισκομένην άθηναϊ-

κήν Μοΐραν καί παρεσκεύασε τήν άποτυχίαν τών σφοδρών επιθέσεων τών αντι­

πάλων του, αϊ όποΐαι διήρκεσαν επί διήμερον. Πόσον οξύς ήτό ό οφθαλμός του 

στρατηγού τούτου καταφαίνεται άπο το γεγονός ότι οι Λακεδαιμόνιοι έπετέθησαν 

εις το σημεΐον εκείνο, άπο δπου ανέμενε τάς προσβολάς. Οι Λακεδαιμόνιοι προ 

τής αδυναμίας νά καταλάβουν το Κορυφάσιον απεφάσισαν νά καταφύγουν εις τήν 

κλασσικήν μέθοδον τής πολιορκίας καί τής προσβολής του όχυροΰ άπο το προς 

τον λιμένα τμήμα δια πολιορκητικών μηχανών 4. 

Ό αθηναϊκός στόλος, ενισχυθείς εν τώ μεταξύ καί άπο μερικά άλλα πλοΐα, 

κατέφθασεν εις τήν Πύλον καί, μή επιτυχών νά προκαλέση τον άντίπαλον εις το 

άνοικτον πέλαγος, είσήλθεν εις τον λιμένα καί άπο τά δύο στόμια, τά όποια παρά 

1) Θουκ. Δ, 3, 4. 
2) Θουκ. Δ, 4 καί 5. Ό Διόδωρος IB, 61 αναφέρει δτι ή όχύρωσις του χωρίου συνετε-

λέσθη εντός εΐκοσι] ήμερων. 'Τπολογίζει τάς §ξ ημέρας δια τήν στοιχειώδη όργάνωσιν καί 
δέκα πέντε ακόμη μέχρι της άφίξεως τών Λακεδαιμονίων, κατά τάς οποίας συνεπληρώθη ή 
όχύρωσις ή παρερμηνεύει τα εν τη παραγράφω 6, 2 αναφερόμενα. 

3) Θουκ. Δ, 8. 
4) Θουκ. 9—13. Άξιοσημείωτον είναι το χωρίον «προσέβαλλε δέ ήπερ ό Δημοσθένης 

προσεδέχετο». 
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το σχέδιον των Λακεδαιμονίων έμειναν ελεύθερα, και κατόπιν αγώνος απώθησε 

τον σπαρτιατικον εις την παραλίαν και άπεμόνωσε επί της Σφακτηρίας 420 

Σπαρτιάτας μετά τών ειλώτων των, δηλαδή το δέκατον της δυνάμεως της Σπάρ­

της, δση άπετελειτο εξ ελευθέρων πολιτών ι . 

Προ της ούτω διαμορφωθείσης καταστάσεως και επειδή πολλοί τών απο­

κλεισθέντων ανήκον εις τας πρώτας οικογενείας της Σπάρτης, «τά τέλη» μετέ­

βησαν επί τόπου και μετά τήν έκτίμησιν της καταστάσεως απεφάσισαν να ζητή­

σουν δια κήρυκος άπο τους 'Αθηναίους στρατηγούς άνακωχήν, «εάν θέλουν», προς 

άποστολήν πρέσβεων εις 'Αθήνας δια να διαπραγματευθούν συμφωνίαν και να 

προσπαθήσουν να παραλάβουν τους άνδρας το συντομώτερον 2. 

Αϊ προτάσεις τών σπαρτιατικών «τελών» άφίνουν τήν άνακωχήν εις τήν 

διακριτικήν έξουσίαν τών 'Αθηναίων στρατηγών της Πύλου και εξαρτούν τήν συμ­

φωνίαν άπο τάς 'Αθήνας δια τήν ταχυτέραν παραλαβήν τών επί της Σφακτηρίας 

ανδρών. Τοΰτο δηλοΐ τήν νενομισμένην διαδικασίαν και σημαίνει δτι εκ πληρο­

φοριών «τα τέλη» ήσαν βέβαια περί της αποδοχής τών προτάσεων των και εις 

τήν Πύλον και εις τας 'Αθήνας καί δτι δεν έφαίνετο εις αυτά δύσκολος ή άνάλη-

ψις τών άπομονωθέντων 3. 

Ή πρότασις έ'γινεν αποδεκτή με άπαχθεΐς δρους δια τους Σπαρτιάτας, οι 

όποιοι έπρεπε νά παραδώσουν όλόκληρον τον στόλον των καί να αναστείλουν πα-

σαν έπιχείρησιν κατά του εν Κορυφασίω τειχίσματος. Ή μόνη αναληφθείσα ύπο-

χρέωσις εκ μέρους τών 'Αθηναίων ήτο ή εισαγωγή καθ' έκάστην ώρισμένης πο­

σότητος σπαρτιατικών τροφίμων δια τους επί της Σφακτηρίας άνδρας. 

Ή συμμαχία προέρχεται άπο τήν σύνθεσιν τών προβλημάτων καί επιδιώ­

κει τήν πραγματοποίησιν κοινών αιτημάτων, αί διαπραγματεύσεις δμως δια τήν 

εκ του πολέμου εξοδον συμμάχου κράτους προϋποθέτουν άνάλυσιν καί εΰρεσιν κα­

τωτάτου ορίου υποχωρήσεων, όταν μάλιστα τα άλλα σύμμαχα κράτη δεν έχουν 

ύποστή κλονισμον καί δεν δύνανται να εννοήσουν δτι μία άτυχης επί μέρους έ'κ-

βασις ισοδυναμεί προς άνατροπήν ολοκλήρου της συμμαχίας. Άλλα ή Σπάρτη 

είχε κουρασθή, διότι όλόκληρον το βάρος της συμμαχίας επιπτεν έπί τών ώμων 

της, δπως έπιπτε καί έπί τών 'Αθηνών, καί έθεώρει τα εν Πύλω ως εύκαιρίαν 

να απάντηση τώρα εις τάς προτάσεις του 430 π.Χ. αδιαφορούσα δια το εντιμον 

ή μή της συμπεριφοράς της. 

Αί 'Αθήναι εν τω μεταξύ απηλλάγησαν άπο τήν άπειλήν του "Αγιδος καί 

τάς καταστροφας άπο τα πελοποννησιακά στρατεύματα. 'Αλλά οι Σπαρτιάται εΐ-

χον εισβάλει πεντάκις εις τήν Άττικήν μέχρι τοϋδε καί ειχον καταστρέψει τα κα­

λώς μέχρι της ενάρξεως του πολέμου καλλιεργούμενα αθηναϊκά κτήματα, ό λοι­

μός είχε περιορίσει τον πληθυσμον τών 'Αθηνών, ή σύμμαχος πόλις τών Πλα-

1) Θουκ. Δ, 9, 8 καί Δ, 13—14. 
2) Θουκ. Δ, 15, 2, Ε, 15, 1. 
3) Αί πηγαί του Πλουτάρχου (Νικίας, 7) δμιλοϋν περί σπονδών καί ειρήνης. Θουκ. 

Δ, 16, 1, 
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ταιών ειχεν έξαφανισθή, το ταμείο ν είχεν έξαντληθή, ή έπανάστασις της Λέσβου· 

άπεβη δοκιμασία δια τας Α θ ή ν α ς και δια την ενότητα της συμμαχίας και ηθι­

κώς είχον μειωθή οι 'Αθηναίοι, διότι εις τάς προτάσεις των του 430 π.Χ. περί 

ειρήνης δεν έτυχον απαντήσεως εκ μέρους των Σπαρτιατών. Ε π ο μ έ ν ω ς ή έμφά-

νισις σπαρτιατικής πρεσβείας έν 'Αθήναις προς ύποβολήν προτάσεων ειρήνης έφαί-

νετο δια τους ειρηνοφίλους και συντηρητικούς J ανέλπιστος ευκαιρία καί δια 

τους φιλοπόλεμους διεμόρφωνεν άλλην τάξιν πραγμάτων και διαφορετικήν προ­

οπτική ν. 

Ό λόγος των Λακεδαιμονίων πρέσβεων εις την έκκλησίαν του δήμου 2 έ'χει 

σαφήνειαν καί την γνωστήν βραχυλογίαν καί είσαγωγικώς τονίζει : 

α) το ώφέλιμον των προτάσεων καί δια τα δύο μέρη, το όποιον περιορίζε­

ται εις το αξιοπρεπές δια την Σπάρτην καί το τιμητικον δια τάς 'Αθήνας. Με­

γαλύτερα έπιδίωξις ενέχει τον κίνδυνον του αβέβαιου. 

β) ή δύναμις καί ή επιτυχία είναι συνδεδεμένη με τάς περιστάσεις καί την 

τύχην, την οποίαν πρέπει κανείς να άποκλείη. 

Εις το κύριον μέρος προσφέρει είρήνην καί συμμαχίαν μετά την άπόδοσιν 

τών επί της Σφακτηρίας ανδρών δια της ασφαλίσεως φιλίας με την επιεική καί 

μετριοπαθή συνδιαλλαγήν. Έ ν εΐδει επιλόγου αϊ προτάσεις δορυφοροϋνται με τα 

επιχειρήματα : δτι δεν έ'χει επέλθει ακόμη άνήκεστον κακόν δια τους Σ π α ρ τ ι ά -

τας, άνασταλτικον πάσης περαιτέρω συνδιαλλαγής, δτι δεν αποκλείεται, δοθείσης 

ευκαιρίας, να διαφύγουν οι άπομονωθέντες, Οτι ό άγων δεν έχει κριθή, δτι οι 

'Έλληνες θα απαλλαγούν άπο τον πόλεμον, δτι θα αναγνωρίσουν τοΰτο ως προ-

ερχόμενον άπο τους 'Αθηναίους καί δτι, δταν συμφωνήσουν 'Αθηναίοι καί Σ π α ρ -

τιάται, οι άλλοι θα ακολουθήσουν. Παρεμπιπτόντως οι Σπαρτιάται έδήλουν δτι 

δεν εξετάζουν τον αίτιον του πολέμου. Οιονδήποτε καί αν έβάρυνεν ή έ'κρηξις τού­

του, άφίνετο να ύπονοηθή δτι δεν αποτελεί θέμα του παρόντος. 'Ενδιαφέρον είχε 

δια την στιγμήν το μέλλον έν ειρήνη. ν Η τ ο καί τοϋτο έντεχνος ύπόμνησις προς 

τους 'Αθηναίους δτι συζήτησις περί τών αιτίων του πολέμου, εκ της οποίας ήτο 

ενδεχόμενον να άπολεσθή χρόνος ή να παραστή ανάγκη να αμυνθούν οι Σπαρτιά­

ται επί της κατηγορίας ταύτης ή να μεταβληθή ή θέσις των ως 'ίσων κατά τάς 

διαπραγματεύσεις, άπεκρούετο. Έ ά ν εις την είσαγωγήν του λόγου των ύπηνίσ-

σοντο τοιούτον τι, άφεύκτως θα ήρχετο προς συζήτησιν το θέμα. Διεβεβαίουν 

δμως δτι έν καιρώ δύνανται άναπτύσσοντες δια περισσοτέρων λόγων την σπου-

δαίαν αυτήν ύπόθεσιν να επιτύχουν εις την άποστολήν των 3 , ή όποια ήτο, δπως 

έφαντάζοντο, καί επιθυμία τών 'Αθηναίων με επικεφαλής τον Νικίαν. 

1) Πλουτ. Νικίας 7 καί 9. Οΰτοι ήσαν οι πρεσβύτεροι, οί γεωργοί καί οι εοποροι μέ 
άρχηγον τον Νικίαν, ό όποιος συνέπραττε Λακεδαιμονίοις" 

2) Θουκ. Δ, 17—20. 
3) Ό Γρ. Βερναρδάκης είς το Λεξικόν του (σελ. 243α) ερμηνεύει <τά δέοντα ποιεϊν> 

(Θουκ. Δ, 17, 2) να κάνωμε τή δουλειά μας. Τους Σπαρτιάτας άπησχόλει κυρίως ή άνάληψις 
τών ανδρών καί της Σφακτηρίας. 
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Εις τον λόγον τών Σπαρτιατών ήχεΐ εντόνως ή έννοια της «συμφοράς», 

-μιας μέσης λέξεως, ή οποία θέλει να άποκλείση πάσαν παρανόησιν της αντιμετω­

πιζόμενης ύπ' αυτών καταστάσεως και σημαίνει απλώς συρροήν γεγονότων και 

περιστάσεων. Πράγματι, οι Σπαρτιάται δεν έστρεψαν αμέσως την προσοχήν των 

εις την κατάληψιν του Κορυφασίου, άπεβίβασαν άνδρας επί της Σφακτηρίας, δεν 

ένέφραξαν, όπως έσχεδίαζον, τα στόμια του λιμένος, δεν ήδυνήθησαν να καταλά­

βουν την άκραν και ένικήθησαν είς τον λιμένα. Ταΰτα ήσαν συρροή γεγονότων, 

δεν άπετέλουν δμως ήτταν. Περαιτέρω εις τον λόγον ακούονται αί εννοιαι του 

ωφελίμου δι° αμφότερους και του αξιοπρεπούς δια τους Σπαρτιάτας, προβάλλεται 

ή ορθή έκτίμησις, τονίζεται οκτάκις το άβέβαιον, ύπομιμνήσκεται δις ή δύναμίς 

των, αναφέρεται τετράκις ή έννοια του μέτρου, λέγεται κατ' επανάληψιν δτι πρό­

κειται περί διαλλαγής και άφίνεται να ύπονοηθη δτι ή πρεσβεία έχει έξουσιοδο-

τηθή δι' ιδιαιτέρας συνεννοήσεις ι χωρίς μνείαν του είδους αυτών. Ουδεμία 

αναδρομή έγίνετο είς το παρελθόν, το όποιον δμως άντικατωπτρίζετο είς τους 

περί εκτιμήσεως του μέλλοντος λόγους των. Ή ομιλία καθώριζεν δλα τα θέματα 

και άπετέλει πλαίσιον, δυνάμενον κάπως να διευρυνθή. Τούτο σημαίνει δτι οι 

Σπαρτιάται εΖχον μελετήσει ένδεχομένας αντιρρήσεις, τάς οποίας ύπελόγιζον να 

άρουν δια μυστικών συνομιλιών με πρόσωπα κατανοήσεως 2 . Δι' εύφυά πολιτικόν 

ή έ'μπειρον διπλωμάτην δεν κατέλειπε κενόν ουδέ επέτρεπε, παρά τον ελαφρώς 

ίκετευτικον χαρακτήρα της, την δημιουργίαν παραισθήσεων, διότι άπεσαφήνιζε δι* 

άποσιωπήσεως τι απέκλειε και έπί του θετικού σημείου επέμενε μετά δεξιότητος 

κατά διαφόρους λεκτικούς τρόπους. 

Είναι ζήτημα, αν, παρά την δύναμιν του προφορικού λόγου κατά τήν αρ­

χαιότητα, θά ήτο κατανοητον άπ' ευθείας το περιεχόμενον της δημηγορίας τών 

Σπαρτιατών είς ολας της τάς λεπτομέρειας, δπως μας τήν διέσωσεν ό Θουκυδίδης. 

Σήμερον θα είχε ανάγκην ήρεμου μελέτης εντός του γραφείου. Ούτε θα ήτο δεκα­

λέπτου διαρκείας. Δια τοϋτο πρέπει να ύποθέσωμεν δτι ό ιστορικός έκράτησε τα 

νοήματα και τήν σειράν αυτών, συνεπύκνωσεν αυτά δι' αναγωγής είς χαρακτηρι-

στικάς λέξεις, χρησιμοποιηθείσας υπό τών πρέσβεων, τα συνεπλήρωσε με δσα με­

ταγενεστέρως έπληροφορήθη και έπεμελήθη της τεχνικής διατυπώσεως κατά τα 

διδάγματα της συγχρόνου ρητορικής. 

Ή δημηγορία τών Σπαρτιατών δύναται να συνοψισθή είς τα έξης : Σκε-

φθήτε καλώς και οχι ύπο τήν έπήρειαν αβέβαιου εξελίξεως έπί της σημερινής θέ­

σεως μας, ή οποία δεν προδίδει ήτταν, και δώσατε μας τους έπί της Σφακτηρίας 

άνδρας. Σας προσφέρομεν τήν κατάπαυσιν του πολέμου υπό το σημερινον καθε­

στώς τών πραγμάτων. Τα κέρδη δεν θα είναι μονομερή, άλλα και δια τους δύο, 

ως ϊσους. Σεις θα πλεονεκτήτε ώς προς το ηθικόν μέρος, διότι άπο σας εξαρτά­

ται τώρα ή κατάπαυσις του πολέμου. Τών λοιπών πραγμάτων ή έξέτασις θάγίνη 

υπό φιλικον πνεύμα. 

1) Θουκ. Δ, 17, 2. 
2) Αυτόθι. Και 20 και 22, 3. 
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Έάν έξετάσωμεν τήν ούσίαν του λόγου των Σπαρτιατών, θα διαπιστώσω-

•μεν δτι ή προσπάθεια των, σχεδόν αποκλειστική, ήτο ή άνάληψις των 420 άν­

τρων. Τούτο τονίζει ό Θουκυδίδης και επαναλαμβάνει ό Διόδωρος 1 . Τα άλλα 

ήσαν άρτυμα. Ή προσφερόμενη φιλία ήτο θεωρητική, διότι και μέχρι σήμερον 

αναγράφεται εις δλα τα κείμενα των συνθηκών κατόπιν πολέμου ή τών συμφω­

νιών κατόπιν διαπραγματεύσεων και αποτελεί είσαγωγικήν τρόπον τινά σημείω-

σιν ή όδον αποφυγής ύπαγορεύσεως δρων. Ή αμοιβαία εμπιστοσύνη 2 , αν δεν 

άποτελη κενόν λόγον, εξαρτάται άπο την θέλησιν αμφοτέρων τών συμβαλλομένων. 

*Η συμμαχία δμως εϊναί τι τελείως διάφορον, διότι δεν ακολουθεί αυτομάτως τήν 

.είρήνευσιν, άλλα εϊναι απότοκος σταθμίσεως γεγονότων, καταστάσεων, επιδιώ­

ξεων, υποχρεώσεων καΐ απαιτεί πολλήν σκέψιν αν δχι και μακράς διαπραγμα­

τεύσεις. "Οταν οι Σπαρτιαται εις τον λόγον των άπαξ μόνον χρησιμοποιούν το 

κυριολεκτούμενον επί τών μετά τάς πολεμικάς επιχειρήσεις συνθηκών ρήμα «συμ­

βαίνω», και δή και μετ' αρνήσεως, άντ' αύτου δε τα ρήματα «διαλλάσσομαι» 

«και συναλλάσσομαι» και «συντίθημι», είναι πρόδηλον δτι μεταθέτουν χρονικώς 

τήν συμμαχίαν μετά τήν μεταβολήν του συναισθηματικού κλίματος, εν πάση πε­

ριπτώσει «κοινή της Ελλάδος άρχειν», δηλαδή έπί τη βάσει της αρχής της ισορ­

ροπίας τών δυνάμεων, τήν οποίαν δεν αγνοεί ό Θουκυδίδης 3 . Θετικωτέραν προσ-

φοράν τών Λακεδαιμονίων άπετέλει ό όρος της διατηρήσεως τών κεκτημένων 4 , 

ό όποιος έσήμαινεν δτι άνεγνωρίζετο το εκ του πολέμου προκύψαν αποτέλεσμα, 

δηλαδή ή κυριαρχία έπί τής Αίγίνης και της Μίνωας με άντίστοιχον τήν παρα-

μονήν τών Πλαταιών εις χείρας τών Λακεδαιμονίων. Άλλα ό πόλεμος έχει τήν 

λογικήν του. Ά ν και άποτελη μέρος της πολιτικής, υποτάσσει τον διεξάγοντα 

αυτόν. "Οσον περισσότερον ολοκληρωτικός είναι, δηλαδή δσον εξαντλητικώς διε­

ξάγεται άπο εν κράτος και μετέχουν εις αυτόν δλοι οι υπήκοοι με δλα των τα 

μέσα, τόσον περισσότερον μετατρέπεται εις δοκιμήν δυνάμεως και τόσον μοιραίος 

αποβαίνει 5 . 

Μετά τον λόγον τών Σπαρτιατών πρέπει να ύποθέσωμεν διακοπήν της συνε­

δριάσεως τής εκκλησίας του δήμου, δια να μελετηθούν αί προτάσεις, να ακου­

σθούν οί ρήτορες, να άποφασισθή και να διατυπωθή ή άπάντησις. Ό Θουκυδίδης 

δεν παραθέτει τους λόγους τών ρητόρων οΰτε και του Κλέωνος, ό όποιος παρε-

κίνει και έπεισε τον δήμον να δώση διαφορετικήν άπάντησιν άπο έκείνην, τήν 

οποίαν οί Λακεδαιμόνιοι ύπελόγιζον. Φαίνεται δτι ουδείς ώμίλησεν υπέρ τής απο­

δοχής τών σπαρτιατικών προτάσεων, διότι τα προσφερόμενα εύρίσκοντο ήδη εις 

χείρας τών Αθηναίων και δεν ύπελείπετο παρά ή κατάλληλος στιγμή δια τήν 

1) Θουκ. Δ, 15, 2. Διό8. IB, 63. 
2) «Προς αλλήλους οίκειότης». Θουκ. Δ, 19. 
3) Fischer Lexikon. Aussenpolitik σελ, 94. 
4) Θουκ. Δ, 17, 4 «εχουσι ών κρατείτε». 
5) Η. Stegemann. Der Krieg Ι, σελ. 7 εξ. καί 83 εξ. και Θουκ. Δ, 21, 2 «του 

-πλέονος ώρέγοντο». 

16 
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λήψιν αποφάσεως. 'Ακόμη και το κόμμα του Νικίου άπέσχε τών συζητήσεων. 

Αυτήν τήν έντύπωσιν δίδει το κείμενον του Θουκυδίδου. Ή δοθείσα εις τους; 

Σπαρτιάτας άπάντησις τών 'Αθηναίων περιείχε τους έξης δρους : Οι έν Σφακτη­

ρία άπομονωθέντες πρέπει να καταθέσουν τα Οπλα, να παραδοθούν και να μετα­

φερθούν εις τάς Αθήνας. Κατόπιν οι Σπαρτιάται να παραδώσουν τήν Νίσαιαν 

και τάς Πηγάς, τους δύο λιμένας της Μεγαρικής, τήν Τροιζήνα και τήν Άχαίαν 

και τότε να επιστραφούν οι αιχμάλωτοι και να γίνη ειρήνη δι* δσον χρόνον θέ­

λουν τα δύο μέρη *. Και μόνον οι δροι αυτοί δηλοΰν τήν τιθεμένην υπό τών 

'Αθηναίων βάσιν τών συζητήσεων, ή οποία ήτο πολιτική καί δχι στρατιωτική. 

Εις το κείμενον του Θουκυδίδου διετυπώθη καί το σκεπτικον υπό μορφήν αιτιώ­

δους λόγου καί υπαινιγμού. 

*Η άνάλυσις της απαντήσεως τών 'Αθηναίων δίδει τα έξης συμπεράσματα: 

Δεν άπεκρούετο κατ' αρχήν το αίτημα της αποδόσεως τών 420 ανδρών, προ της 

πραγματοποιήσεως δμως τούτου έζητεΐτο ή δια συγκεκριμένων πράξεων ομολογία 

της ήττης υπό τών Λακεδαιμονίων. Δηλαδή το σπαρτιατικον αίτημα άπο πρω­

ταρχικού μετετρέπετο αυτομάτως εις δευτερεύον. Εις τήν περίστασιν αυτήν ol 

'Αθηναίοι μετεφέροντο εις τήν θέσιν του νικητου καί έσκέπτοντο ίσως δτι δεν 

υπέστησαν μέχρι τούδε τα δεινά του πολέμου, δια να έ'χουν ίσότιμον τήν Σπάρ-

την ή δια να επαναφέρουν απλώς το δόγμα της ισορροπίας τών δυνάμεων. Έ κ 

τούτου άπέρρεεν ή αρχή του δικαίου του πολέμου 2, συμφώνως προς τήν οποίαν 

έκάτερος τών αντιπάλων θα κράτηση δσα έχει εις τήν κατοχήν του άπο τον πό-

λεμον. Εις τον δρον τών Λακεδαιμονίων «έχουσι ών κρατείτε» προέβαλλον ol 

'Αθηναίοι «α πολέμω ελαβον». Ή αρχή αυτή, ή οποία ίσχυε γενικώς, ήρχετο ως 

κόλαφος εις το πρόσωπον τών Σπαρτιατών, οι όποιοι δεν είχον προβή εις κατα­

λήψεις εδαφών. 'Ακόμη και τάς Πλαταιάς, υπολογίζοντες εις ένδεχομένην είρήνην 

με έπάνοδον εις το προ του πολέμου καθεστώς, έφρόντισαν να παραλάβουν κατά 

παραχώρησιν οικεία βουλήσει τών Πλαταιέων 3. "Ετεμνον καί νέαν όδόν. Εντός 

του πλαισίου της αρχής ταύτης εύρίσκετο καί ή επιστροφή της Νισαίας, τών 

Πηγών, της Τροιζήνος καί της 'Αχαΐας, τα όποια οι 'Αθηναίοι παρεχώρησαν 

«κατά ξυμφοράς», δπως τώρα προσφέρουν τάς προτάσεις των οι Λακεδαιμόνιοι, 

καί άπο ανάγκην ειρήνης τότε, δπως συμβαίνει καί εις τήν παρουσαν περίστασιν. 

Με τον ύπαινιγμον αυτόν οι 'Αθηναίοι έδήλουν δτι δεν υφίστανται «συμφοραί», 

άλλα άντικειμενικαί εκ του πολέμου καταστάσεις, αί όποΐαι οδηγούν εις αποφά­

σεις. Οι 'Αθηναίοι συγκατετέθησαν εις τήν παραχώρησιν τών τεσσάρων αυτών 

χωρίων, ούχ ήττον δμως έξηναγκάσθησαν προς τοΰτο άπο τα πράγματα, δπως 

άφίνει να υπονοηθή ή χρησιμοποίησις της λέξεως «σύμβασις». Παρά ταύτα το 

δίκαιον του πολέμου, ως έπικρατέστερον, δέν πρέπει να συγχέεται προς τας συμ­

φωνίας πάσης φύσεως. Ό πόλεμος δημιουργεί δίκαιον δια της βίας του, το όποιον 

1) Θουκ. Δ, 21, 3. 
3) Θουκ. αυτόθι, «α ού πολέμίρ ελαβον. 
3) Θουκ. Γ, 52. 
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πάλιν δια της βίας, τ. ε. διά του πολέμου, δύναται να άνατραπή, ενώ ή συμφωνία, 

ώς οικειοθελής παραχώρησις ένεκα ανάγκης προς τακτοποίησιν ώρισμένων επει­

γόντων ζητημάτων, εξαρτάται έκ της βουλήσεως του συμβαλλομένου, ό όποιος 

έχει το δικαίωμα να άναθεωρή τας απόψεις καί τας αποφάσεις του περί των 

συναφθεισών συμφωνιών αναλόγως προς τήν διαμορφουμένην κατάστασιν, δηλαδή 

να καταγγέλλη ταύτας ή να τάς άφίνη να περιπέσουν εις άχρηστίαν 1. Κατ' αυ­

τόν τον τρόπον ή έ'ναρξις του πελοποννησιακού πολέμου άνήγετο εις τον διαρκή 

άνταγωνισμον 'Αθηνών καί Σπάρτης, ένομιμοποιεΐτο ή κατάληψις της Αίγίνης το 

431, της Μίνωας το 426 π. Χ. καί της Έπιδάμνου έκ μέρους τών Κερκυραίων, 

ενώ άπεκλείοντο παντός εδαφικού κέρδους οι σύμμαχοι της Σπάρτης καί ίκανο-

ποιοΰντο οι Πλαταιεΐς 2 . Αϊ 'Αθήναι ήθελον ύποτεταγμένην τήν Σπάρτην καί έζή-

τουν εγγυήσεις προς τοΰτο, εΰρισκον δε αύτας εις τήν παραχώρησιν τών τεσσά­

ρων χωρίων, ώς «πέδας» της πελοποννησιακής συμμαχίας, όπως μεταγενεστέρως 

έχαρακτήρισεν άνάλογον πολιτικήν άπόφασιν Φίλιππος Ε' της Μακεδονίας 3. 

Τα τέσσαρα χωρία ανήκον εις μέλη τής πελοποννησιακής συμμαχίας καί 

δχι εις τήν Σπάρτην, παρεχωρήθησαν δε οικεία βουλήσει υπό τών 'Αθηναίων, όταν 

συνωμολογήθησαν αϊ τριακοντούτεις σπουδαί τό 445 π. Χ. διότι τότε ό Περικλής 

ήθελε να εξασφάλιση τάς άθηναϊκάς ναυτικάς κτήσεις καί έθυσίασε τάς ήπειρωτι-

κάς άπο έ'λλειψιν ικανής στρατιωτικής δυνάμεως να παραταχθή κατά τών Πελο-

ποννησίων. Έάν δμως δεν ήτο αρχηγός τής πελοποννησιακής συμμαχίας ή Σπάρ­

τη καί δεν ϊστατο όπισθεν τών μελών αυτής, ασφαλώς δεν θά παρεχωροΰντο τα 

χωρία ταύτα. Έπειτα οι Λακεδαιμόνιοι ειχον έκτεθή εις τον λόγον των με τήν 

διαβεβαίωσιν δτι, δταν συμφωνήσουν Σπαρτιάται καί 'Αθηναίοι, οί άλλοι θα εκ­

τιμήσουν τοΰτο καί επομένως θα ακολουθήσουν 4 . "Αρα ειχον προβλέψει καί δια 

τήν στάσιν τών συμμάχων των, τών οποίων ή δύναμις προήρχετο άπο τήν ενω-

σιν καί τήν άρχηγίαν τής Σπάρτης. Ή θεωρητικώς τώρα προσφερόμενη φιλία 

καί συμμαχία θα ήτο δυνατόν εντός ολίγου να έκμηδενισθή χωρίς «τάς πέδας». 

ΑΊ 'Αθήναι άπήτουν μόνιμον τακτοποίησιν δια τής υποταγής τής Σπάρτης καί 

τής εξασφαλίσεως θέσεων επί του πελοποννησιακού εδάφους καί δια τοΰτο εθε-

τον το δίκαιον τοΰ πολέμου, το όποιον μεταγενεστέρως μόνον ήδύνατο να πραϋνθή 

δια συμφωνιών. 

Εις τάς αντιπροτάσεις τών 'Αθηναίων ή σπαρτιατική πρεσβεία δεν ήδύνατο 

να απάντηση 5. Ή πρεσβεία δεν έχει τήν εύχέρειαν ακινδύνως δια τήν άποστολήν 

της να άνοιξη διάλογον με σώμα* προτείνει καί δέχεται απαντήσεις, καταφατικάς 

1) Τοΰτο έμφαντικώς τονίζεται διά του επιθετικού προσδιορισμού «προτέρας (ξυμβά-
σεως)». Θουκ. Δ, 21, 3. Το άντίθετον εϊναι υστέρα. 

2) Θουκ. Α, 29, 5. 115. Β, 27. Γ, 51 καί 52. 
3) Πολύβ. IH', 11, 5. 
4) Θουκ. Δ, 20. 
5) Θουκ. Δ, 22, 3 «όρώντες δε οί Λακεδαιμόνιοι οΰτε σφίσιν οΐόν τε δν εν πλήθει 

ειπείν». 
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ή άποφατικάς, τροποποιητικάς ή , αναλόγως, ρυθμιστικάς. Ενδεχομένη συζήτησις 

θα ανέτρεπε το περιεχόμενον του λόγου της καί θα έθετε το θέμα της ευθύνης 

του πολέμου, το όποιον ουδόλως έπεθύμει να συζήτηση, διότι θα μετέβαλλε την 

θέσιν της. "Επειτα ένφ αϊ Α θ ή ν α ι εις το έσωτερικον παρεΐχον έλευθερίαν και ή 

Σ π ά ρ τ η ήτο δικτατορική, άμφότεραι ειχον εναντίας εκδηλώσεις εις την έξωτερι-

κήν πολιτικήν των ' . Το άθηναϊκον κράτος ήδύνατο να άποφασίση αμέσως, ή 

Σ π ά ρ τ η δμως ώφειλε να άκούση τους συμμάχους της προηγουμένως, τουλάχιστον 

επί εδαφικών ζητημάτων άφορώντων εις αυτούς, αν δέν ήθελε να μηδενισθή ή 

διαπραγματευτική της βάσις, αν και δέν έστενοχωρεΐτο πολύ, εφ' δσον θα έξη-

σφαλίζετο ή συνεννόησις των δύο πόλεων 2 . Παρά ταύτα οι Σπαρτιαται έπί-

στευον, και δέν εΐχον άδικον ως προς τούτο, ότι ύπήρχον ακόμη εις τάς 'Αθήνας 

σώφρονες άνθρωποι, τουλάχιστον το ποσοσοστον το όποιον προ πενταετίας έζή-

τησε σπονδάς, δυνάμενοι να συζητήσουν λογικώς καί ψυχραίμως την θέσιν των. 

Χωρίς λοιπόν να δείξουν δτι δσα έζητουντο άπο τους 'Αθηναίους εύρίσκοντο Ι ξ ω 

τών ιδικών των επιδιώξεων, προέτειναν νά έκλεγή αντιπροσωπεία, ολιγάριθμος 

άλλα πλήρως εξουσιοδοτημένη, με την οποίαν θα συνεζήτουν 3 . Αυτό αποτελεί 

την αρχήν του διαλόγου. 

Είναι άγνωστον πόθεν έχει την πληροφορίαν ο Διόδωρος 4 δτι εις δευτέ-

ραν φάσιν οί Σπαρτιαται έζήτησαν άνταλλαγήν τών εις χείρας τών αντιπάλων 

αιχμαλώτων, δταν δέν έγιναν δεκταί αϊ προτάσεις των. 'Εάν πράγματι τοΰτο 

είναι αληθές, κατέστησαν φανερά δύο σημεία, ά φ ' ενός μεν δτι οί δροι των ήσαν 

στρατιωτικοί καί οχι πολιτικοί, άφ ' έτερου δέ ήμφεσβήτησαν την άντίληψιν τών 

'Αθηναίων, περί της απολύτου ισχύος του δικαίου του πολέμου. Δια να συμβή 

τοΰτο, έπρεπε να είχε κριθή ό πόλεμος' ή άρνησις δμως τών 'Αθηναίων να αν­

ταλλάξουν τους αιχμαλώτους άπετέλει έμμεσον όμολογίαν αυτών καί άποδεικτι-

κον λόγον τής ισχύος τών Σπαρτιατών 5 . Ή πληροφορία αΰτη δέν φαίνεται δτι 

είναι συμπέρασμα προσωπικον ή τών πηγών του Διόδωρου έκ τής αναλύσεως τών 

γεγονότων προερχόμενον, άλλα μαρτυρία ιστορική. Ό Φιλόχορος 6 κατά τα σχό­

λια του 'Αριστοφάνους 7 αναφέρει δτι έξεδηλώθη άντίθεσις τών κομμάτων εις 

1) Fr. Sachermayr. Gr. Gesch. σελ. 196. 
2) Δουκ. Δ, 20 «ταύτα λεγόντων». 
3) Θουκ. Δ, 22. Οί συνομολογήσαντες τάς τριακοντούτεις σπονδάς ήσαν 17 έξ έκατέ-

ρας παρατάξεως. Εις Ε, 27, 2 «άποδεΐξαι άνδρας ολίγους αρχήν αυτοκράτορας». 
4) IB, 63. 
5) Διόδ. IB. 63. «Παρρησίαν ήγαγον έν ταΐς 'Αθήναις, ως δμολογοϋσι Λακεδαιμο­

νίους κρείττους είναι, μή βουλόμενοι τήν άντίδοσιν τών αΙχμαλώτων ποιεϊσθαι». 
6) »Απ. 105. 
7) Ειρήνη, 665 

έλθοϋσά φησιν αυτόματη μετά τάν Πύλω 
σπονδών φέρουσαν τη πόλει κίστην πλέων 
άποχειροτονηθήναι τρις τήκκλησία. 

Σχόλια Λουκιανού, Τίμων, 30 «επέστη (Κλέων) καί τη προς Λακεδαιμονίους ειρήνη, ως Φι­
λόχορος καί 'Αριστοφάνης (Ίππης, 795). 
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τήν έκκλησίαν του δήμου. 'Τπο την προϋπόθεσιν αυτήν δικαιολογείται το 

ρήμα «ένέκειτο», το όποιον εις παρατατικον χρόνον δηλοΐ επανάληψιν. 

Πράγματι, εις τον Θουκυδίδην αναφέρονται δύο τουλάχιστον όμιλίαι των Λακε­

δαιμονίων πρέσβεων, δηλαδή ή καταχωριζομένη ομιλία και ή άπάντησις εις τάς 

αντιπροτάσεις τών 'Αθηναίων, ενδεχομένως δε ή τρίτη θα ήτο ή προκαλούσα 

τους Αθηναίους εις άνταλλαγήν τών αιχμαλώτων, οπότε αί τρεις άποχειροτο-

νίαι δέν είναι άναγκαΐαι να αποδοθούν εις διαφορετικάς χρονικώς προσφερθείσας 

προτάσεις ειρήνης ', άλλα με στήριγμα το χωρίον του Διόδωρου δύνανται να 

αναχθούν εις τρεις συνεδριάσεις της εκκλησίας του δήμου επί του αύτοΰ θέματος. 

Οι Σπαρτιαται πρέσβεις με τήν πρότασίν των περί συζητήσεων προέβησαν 

και εις τον καθορισμον τών εργασιών τών δύο αντιπροσωπειών. Αΰται θα συνήρ-

χοντο και έκατέρα θα εξέθετε τάς απόψεις της έπί ενός εκάστου θέματος άνευ 

χρονικού περιορισμού 2. Δια πρώτην φοράν ή σπαρτιατική πρεσβεία χρησιμοποιεί 

το ρήμα «ξυμβαίνω», ως εάν ήθελε να δήλωση τήν καλήν της θέλησιν να κατά­

ληξη εις συμφωνίαν, έστω και πέραν τών δσων ελέχθησαν εις τήν δημηγορίαν 

της. Ή συμφωνία θα ήρχετο ως ώριμος καρπός άνετων συζητήσεων και πειθούς 

και άπο τάς δύο πλευράς 3. 

Το μόνον ασαφές είναι τι ένόει ή πρεσβεία με τήν πρότασίν δ,τι «αν πεί-

θωσιν αλλήλους» 4 . "Άραγε έφαντάζετο Οτι ή μία άπο τάς δύο αντιπροσωπείας 

θα μετέβαλε τήν γνώμην της άλλης ή δτι οι Σπαρτιαται κατά τάς συνομιλίας 

θα έζήτουν και θα έλάμβανον τοιαύτας εξηγήσεις, ώστε να έξουδετεροΰνται αι 

συγκεκριμέναι και άκαμπτοι αντιπροτάσεις της εκκλησίας του δήμου ή θα Ιδιδον 

αυτοί εξήγησες και οΰτω θα προέβαινον εις υποχωρήσεις ή θα ύπεδείκνυον πλά-

γιον τρόπον πραγματοποιήσεως τών αθηναϊκών προτάσεων ; Έ ν πάση περιπτώσει 

έστρέφοντο προς τήν μυστικήν διπλωματίαν, άναγκαίαν εις τήν περίστασιν, και 

δέν εύρίσκοντο Ιξω του σκοπού της αποστολής της πρεσβείας των με τάς συ­

ζητήσεις 5 . 

Το λεπτότερον σημεΐον του διπλωματικού διαλόγου εις τήν αρχήν είναι ό 

καταρτισμός της ημερησίας διατάξεως, διότι έκάτερον τών μερών προσπαθεί να 

διάγνωση τάς αντιλήψεις του άλλου δσον το δυνατόν συντομώτερον, δια να καθο-

ρίση τήν περαιτέρω θέσιν του, και τότε είναι φυσικον να προκύπτη διχογνωμία 

ως προς τήν σειράν τών συζητητέων θεμάτων. Εις τήν περίπτωσιν αυτήν οι 

1) Busolt, III, 1079 ύπ. 5. 
2) Θουκ. Δ, 22, 1. Το «περί εκάστου» αναφέρεται εις το «λέγοντες και άκούοντες», 

διότι το «ξυμβήσεται» δέν συντάσσεται έμπροθέτως. 
3) «Καθ' ήσυχίαν» σημαίνει ένταϋθα με ανεσιν δπως και εις Γ, 48. Το άντίθετον είναι 

«διά σπουδές». Ξεν. Έλλ. Στ', 2, 28. 
4) Το άναφερόμενον εις Θουκ. Η, 37, 3 είναι διαφορετικόν. Εις Δ, 22 πρόκειται περί 

συμφωνηθησομένων δρων κατόπιν αιτήσεως ειρήνης, ένω εκεί πρόκειται να εξετασθούν δροι 
στρατιωτικής συμφωνίας, συναφθείσης ήδη, και άπο τας δύο πλευράς προς πλήρη εφαρμο­
γή ν αυτών. 

5) Θουκ. Δ, 17. «Πράξοντας δ,τι αν ύμϊν τε και ώφέλιμον όν το αυτό πείθωμεν και 
ήμΐν ές τήν ξυμφοράν». 
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Σπαρτιάται ναι μεν δεν ειχον αίτημα περί καθορισμού της σειράς των θεμάτων, 

άλλα δεν ήθελον καί άτυπον συζήτησιν. Αι εκφράσεις «περί εκάστου» και «κατά 

ήσυχίαν» έδήλουν έπιθυμίαν καταρτισμού ημερησίας διατάξεως. "Αλλο ευπαθές 

σημεΐον κατά την διάρκειαν τοϋ διαλόγου, καί δη καί προκειμένου περί μεγάλης 

δυνάμεως εξερχόμενης της συμμαχίας καί έπιζητούσης είρήνην, είναι μέχρι που 

δύνανται να φθάσουν καί αν εϊναι πραγματοποιήσιμοι αϊ υποχωρήσεις, αί όποιαι 

ενδεχομένως θα έθιγον καί τους άλλους συμμάχους. Ό υπό τοιαύτας συνθήκας 

διαπραγματευόμενος διατρέχει τον κίνδυνον εκφραζόμενος καί μή συναντών άντα-

πόκρισιν να άποξενωθή τελείως της συμμαχίας καί να περιέλθη ευθύς εξ αρχής 

εις κατάστασιν ηττημένου άπο δυσπιστίαν τών συμμάχων του, εις τους οποίους 

θα μετεφέροντο αί προθέσεις καί αί εκφράσεις του, αυτούσιοι ή παρηλλαγμέναι *. 

Ό Κλέων έπετίθετο σφοδρώς κατά τών Λακεδαιμονίων καί τών αντιπάλων 

του καί έπέμενεν εις την άποψίν του δτι καί εις την πρώτην φάσιν οι πρέσβεις 

ενεφανίσθησαν χωρίς νά έχουν εις τον νουν των τι το σύμμετρον προς την κατά­

στασιν, τώρα δμως ήτο καί σαφές τούτο, διότι δεν θέλουν καθόλου να ομιλήσουν 

προς τους πολλούς, άλλα θέλουν να συνεδριάσουν μέ ολίγους άνδρας καί συνέστη-

σεν εις την σπαρτιατικήν πρεσβείαν, εάν σκέπτεται κάτι ώλοκληρωμένον, να όμι-

λήση εις δλους, την πλειοψηφίαν καί τους ολίγους 2 . Ούτω καθίστατο καί πολι­

τικώς διαβλητή ή πρότασις τών πρέσβεων. Αί 'Αθήναι λοιπόν έζήτουν έκκαθα-

ριστικήν άπάντησιν δι* ανοικτού διαλόγου αντί της προταθείσης μυστικής διεξα­

γωγής συζητήσεων. Το θέμα περιεπλέκετο ακόμη περισσότερον, διότι άπο τεχνι-

κον καί διαδικαστικον μετεβάλλετο εις κομματικον μέ την άντιπαράθεσιν τής εις 

τα πράγματα ευρισκομένης πλειοψηφίας προς τους ολίγους ειρηνοφίλους καί κα-

τεβάλλετο προσπάθεια να μετατραπούν αί υπάλληλοι εννοιαι τής διπλωματίας 

καί τής πολιτικής εις παραλλήλους. Ό παραλογισμός ή καί το σόφισμα έδυσχέ-

ραινεν απολύτως την συνεννόησιν 3 . 

Ή σπαρτιατική πρεσβεία δέν ήδύνατο να επεξήγηση εις σώμα πολιτικώς 

σκεπτόμενο ν καί καθοδηγούμενον υπό τών ρητόρων την κατά τα άλλα καλώς έν-

νοουμένην εν Αθήναις έκφρασιν «δ,τι άν πείθωσιν αλλήλους», διότι άφ' ενός θα 

έπρεπε νά αποκάλυψη πλήρως δτι άπέβλεπεν εις την διά καταπαύσεως του πολέ­

μου άνάληψιν τών επί τής Σφακτηρίας ανδρών καί εις την προσωρινήν, εν πάση 

δε περιπτώσει δχι αιωνίαν, ρύθμισιν τών διαφορών καί εφ' ετέρου δτι ζητήματα 

τής συμμαχίας δέν συζητούνται μέ το πλήθος. 'Επειδή δέ ή στάσις τής άλλης 

1) Θουκ. Δ, 22, 3 «μή ες τους ξυμμ^χους διαβληθώσιν είπόντες καί ού τυχόντες». 
Ό Γρ. Βερναρδάκης ερμηνεύει (320β) «διαβάλλω τίνα εις τίνα» διαδίδω τήν διαβολήν εϊς 
τίνα. Ό Θουκ. Η, 91 αναφέρει καί «διαβολήν λόγου». "Ιδε καί Α. W. GOMME κατωτέρω. 

2) «Τφ μέν πλήθει ουδέν έθέλουσιν ειπείν, ολίγοις δέ άνδράσι ξύνεδροι βούλονται γε­
νέσθαι». Καί δμως ή αθηναϊκή πρεσβεία συνεζήτησεν εις Μήλον μέ ολίγους. Α. \ff. GOMME. 
A historical Comentary ou Thucydides, III , 1956, σελ. 462. 

3) Ό Σχολιαστής τοϋ Θουκυδίδου χαρακτηρίζει τα εκτιθέμενα επιχειρήματα του Κλέω­
νος ώς «πλαγίαν δημηγορίαν». Διά τό «ένέκειτο» ϊδε Θουκ. Α, 69, 3 καί Ε, 43, 1. 
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^πλευρας ήτο αμετακίνητος και κατέστη γνωστόν δτι δεν θα περιωρίζετο εις ολίγα, 

ανάλογα προς την συμφοράν της Πύλου, ή πρεσβεία των Λακεδαιμονίων εγκα­

τέλειψε τάς 'Αθήνας άπρακτος. 

Ή αποτυχία των διαπραγματεύσεων προς είρήνην δεν ώφείλετο εις την εκ 

,μέρους τών 'Αθηναίων άπόκρουσιν του διαλόγου ή εις τάς ασθενείς πλευράς αυ­

τού, άλλα εις την ελλειψιν ψυχολογικής προπαρασκευής ή δημιουργίας δρων κα-

Φιστώντων τούτον άναγκαΐον. Και αν έπραγματοποιεΐτο ό διπλωματικός διάλο­

γος, είναι πολύ άμφίβολον, αν θα κατέληγεν εις συνεννόησιν με τον προβαλλόμε-

νον αόριστον δρον της πειθούς τών δύο μερών. Βεβαίως ή υπαρξις του Κλέωνος 

.ώς πολιτικού, διευθύνοντος τα αθηναϊκά πράγματα, ήτο έμπόδιον, άλλα και 

τούτο καθ' εαυτό δέν άρκεΐ νά έρμηνεύση την άποτυχίαν. 'Όθεν ή έξήγησις πρέ­

πει νά άναζητηθή εις άλλο σημεϊον. 

Ή κατάληψις της απομεμακρυσμένης και ερημικής, κατά την εκφρασιν 

τών δύο στρατηγών, Πύλου δέν συνιστά άμεσον άπειλήν δια την Σπάρτην καί το 

κράτος της και άπόδειξις είναι δτι ό Δημοσθένης κατά το [είκοσαήμερον διά­

στημα τών προετοιμασιών μόνον πεντήκοντα Μεσσηνίους κατώρθωσε νά συγκέν­

τρωση, εκ τών οποίων οι περισσότεροι θά προήρχοντο άπο την συλληφθεΐσαν 

ληστρικήν τριακόντορον *, καί δέν έδοκιμάσθησαν τα άποφασισθέντα μέσα κλασ­

σικής πολιορκίας του χωρίου. Κρίσιμον αποτέλεσμα θά ήτο δυνατόν νά προέλθη 

άπο την κατάληψιν τών Κυθήρων, ή οποία άπετολμήθη μεταγενεστέρως 2. 

Είναι αληθές δτι ή Σπάρτη είχε κουρασθή άπο πόλεμον, τον όποιον ανέ­

λαβε κατά μέγα μέρος άπο την κατά πλειοψηψίαν άπόφασιν τών συμμάχων της, 

άλλα δέν είχεν ήττηθή. Αϊ «συμφοραί» της εις τήν Πύλον ήσαν πράγματι μεγά-

λαι και προήρχοντο άπο τήν κατάπληξιν τών στρατιωτικών της δυνάμεων, τάς 

παραλείψεις καί τάς αποτυχίας των καί άπο τον άποκλεισμον μεγάλου σχετικώς 

αριθμού ελευθέρων πολιτών, οι όποιοι ανήκον είς τάς σημαντικωτέρας σπαρτια-

τικάς οικογενείας. "Αλλά ταύτα ώς φάσις του πολέμου έπ' ούδενί λόγω ώδήγουν 

εις τήν σκέψιν περί αναπόφευκτου καταστροφής. Τά «τέλη» τής Σπάρτης δέν 

εξετίμησαν καλώς τήν εν Πύλω και τήν γενικωτέραν κατάστασιν. Παρεσύρθησαν 

άπο συναισθηματικούς λόγους προς τους άποκλεισθέντας επί τής Σφακτηρίας, οί 

όποιοι εΐχον άποσταλή έκεΐ κατόπιν κληρώσεως, και υπό το κράτος τών σκέψεων 

περί τών αθηναϊκών προτάσεων ειρήνης το 430 π.Χ. 2λαβον έσπευσμένην άπό-

•φασιν 3 νά παραδώσουν όλόκληρον τον στόλον των καί νά ζητήσουν είρήνην, εν­

δεχομένως μεν δεκτήν άπο άθηναϊκήν μερίδα, άλλα δχι, δπως διετείνετο ό Κλέων, 

*ώς προς τήν δομήν ύγια, δηλαδή ώλοκληρωμένην καί σύμμετρον καί δυναμένην 

νά άνθέξη είς συζητήσεις προς το κυρίαρχον σώμα τής αθηναϊκής δημοκρατίας. 

1) Θουκ. Δ, 9, 1· 
2) Δ, 54. Ή Πύλος άπεΐχεν άπο τήν Σπάρτην 80 χιλιόμετρα 
3) Δέκα ημέρας μετά τήν ναυμαχίαν της Πύλου ήλθον oi πρέσβεις είς 'Αθήνας. Καί 

^)ουκ. Δ, 15, 2 «τους άνδρας ώς τάχιστα πειρασθαι κομίσασθαι»ι 
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•*Αν ήσαν γενικαί αί προτάσεις περί ειρήνης, δπως ήσαν των 'Αθηναίων 1 ή κατό-

πιν συνομιλιών μετά τών συμμάχων των μέ περιθώριον συζητήσεως τών δρων 

καΐ χωρίς την προβολήν του αιτήματος της αναλήψεως τών άπομονωθέντων, ϊσως 

να άπέβαινον επιτυχείς. 

Ά π ο την άλλην πλευράν ή μετά τα γεγονότα και την άνακωχήν της Πόλου-

σχεδόν άπροσδοκήτως και αιφνιδίως έμφανισθείσα εις τάς 'Αθήνας σπαρτιατική 

πρεσβεία έθόλωσε τον νουν τών 'Αθηναίων και παρώθησεν αυτούς είς έπιδίωξιν 

του δλου, ενώ, αν ετίθετο μόνον ό δρος της καταπαύσεως του πολέμου, θά επρε-

πεν οι 'Αθηναίοι ή νά μη δώσουν συνέχειαν εις τάς προτάσεις ή νά αφήσουν τους 

δρους δια τάς συζητήσεις ή νά διατυπώσουν αυτοί δρους, οι όποιοι πιθανώς δέν 

θά έξικνουντο μέχρι τών δσων έζήτησαν. "Εχει και ή ανακωχή τήν τεχνικήν και 

την λογικήν της. 

Αι άποτυχοΰσαι εν 'Αθήναις συνομιλίαι απέβησαν παρά ταΰτα και υπό το 

πρίσμα της διεξαγωγής του πολέμου επωφελείς διά τό μέλλον, διότι έσφορηλά-

τησαν τάς διαθέσεις τών εμπολέμων, ώδήγησαν είς καλυτέραν μελέτην της κατα­

στάσεως, άπεσαφήνισαν τάς επιδιώξεις και προσδιώρισαν τάς αρχάς της συμφω­

νίας, προητοίμασαν το πνεύμα της πελοποννησιακής συμμαχίας και του αθηναϊ­

κού λαοΰ, συνέβαλον είς τήν μεθοδικωτέραν χρησιμοποίησιν του διπλωματικού 

διαλόγου, μυστικού ή εναλλασσομένου, και ήνοιξαν τον δρόμον προς τήν νικίειον 

είρήνην. 

1) θουκ. Β, 59. 


